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 بسم الله الرحمن الرحیم

 و هشداری به خطر علوطلبی برای مومنانحضرت زهرا س  ممتحنه« دانستن» تاملی در

 ؛ مشهد. موسسه جوانان آستان قدس رضوی؛ حسین سوزنچی ۱۴۰۳آبان ۱۴ ؛ ۱۴۴7فاطمیه اول 

باب  سه  ۱8۱-۱78، ص: ۱علل الشرائع، ج شیخ صدوق در  حضرت زهرا القاب و اسامی فراوانی دارد:

که وجوه مختلف و  و »بتول«  و »زهراء« «اب العلة التی من أجلها سمیت فاطمة ع فاطمةباز کرده با عنوان »ب

 این است:  باب اولش ؛ و سومین حدیث ۱مطرح شده  این سهجالبی برای وجه تسمیه حضرت زهرا س به 

 ۱78، ص: ۱علل الشرائع، ج 

دِیُّ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ أَبیِ  حَدَّثَنَا مُحمََّدُ بنُْ مُوسىَ بنِْ المُْتَوکَِّلِ رَحِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثَنَا عَلیُِّ بنُْ الْحُسَینِْ السَّعْدَآباَ

الْحَسنَُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ یُونُسَ بْنِ ظَبْیَانَ قَالَ   عَبْدِ اللَّهِ الْبَرقْیِِّ عَنْ عَبْدِ الْعَظِیمِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الحَْسَنیِِّ قَالَ حدََّثَنیِ

 :قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع

فَاطمَِةُ وَ الصِّدِّیقَةُ وَ الْمُبَارَکَةُ وَ الطَّاهرَِةُ وَ الزَّکِیَّةُ وَ الرَّاضِیَةُ وَ  لِفَاطمَِةَ ع تِسْعَةُ أَسمْاَءٍ عِنْدَ اللَّهِ عَزَّ وَ جلََّ 

ءٍ تَفْسِیرُ فَاطِمَةَ ع قُلْتُ أخَْبِرْنِی یَا سَیِّدِی قَالَ فُطمَِتْ منَِ  ثُمَّ قَالَ أَ تَدرِْی أَیُّ شیَْ المَْرْضِیَّةُ وَ المُْحَدَّثَةُ وَ الزَّهْرَاءُ 

ةِ علَىَ وَجْهِ الْأَرْضِ آدَمُ فمَنَْ الشَّرِّ قَالَ ثُمَّ قَالَ لوَْ لَا أَنَّ أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ ع تَزَوَّجَهَا مَا کَانَ لَهاَ کُفْوٌ إِلىَ یَوْمِ الْقِیَامَ

 دُونَهُ. 

 که برای حضرت آمده بر وصف ممتحنه تاکید شده است: یمسند با این حال در معروفترین زیارت

 ۱۰ص ،6ج  الأحكام، تهذیب 

 الْحسََنِ بْنِ مُحَمَّدِ  بْنُ الحَْسَنُ مُحَمَّدٍ أبَوُ حَدَّثَنَا قَالَ  الْبَصْرِیِّ وَهْبَانَ بْنِ مُحَمَّدِ  عَنْ دَاوُدَ بْنِ أَحْمَدَ بْنُ مُحَمَّدُ

  مُحَمَّدٍ بْنِ عِیسىَ بْنِ مُحمََّدِ بْنُ إِبْرَاهِیمُ حَدَّثَنَا قَالَ المَْنصُْوریُِّ الْعَبَّاسِ بْنِ الْوَلِیدِ بنُْ الْعَبَّاسُ حَدَّثَنَا قَالَ السَّیْرَافیُِّ

 فَقلُْ:   ع فَاطمَِةَ جَدَّتِكَ قَبْرِ إِلىَ صِرْتَ إِذَا :قَالَ یَوْمٍ ذَاتَ ع جَعْفَرٍ  أبَوُ حَدَّثَنَا قَالَ الْعُرَیْضیُِّ

  وَ أَوْلِیَاءُ لَكِ أَنَّا زَعمَْنَا وَ صاَبرَِةً امْتَحَنَكِ لمَِا فَوَجَدكَِ یَخْلُقَكِ أَنْ قَبْلَ خَلَقَكِ  الَّذِی اللَّهُ امْتحََنَكِ ممُْتَحَنةَُ یَا

  أَلْحَقْتِناَ إِلَّا صدََّقْنَاكِ کُنَّا إِنْ نَسأْلَُكِ فَإِنَّا ع وصَِیُّهُ بهِِ أَتَانَا وَ ص أَبُوكِ بِهِ أتََانَا مَا لكُِلِّ صَابِرُونَ وَ مُصَدِّقُونَ

 . بِوَلَایَتِكِ طَهُرْناَ قَدْ بِأَنَّا أَنْفُسَنَا  لِنُبَشِّرَ بِالْبُشْرىَ لهَمَُا بِتَصْدِیقِنَا

کتاب  ) شودزیارتهای ایام هفته خوانده می ؛ که جزءاین تعبیر در زیارت دیگری هم از ایشان آمده است 

در حدی که من جستجو کردم سه تا زیارت دیگر برای حضرت هست؛ که . 2( ۱78)للمفید(، ص:  -المزار
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. آن اسامی در برخی از آن زیارات آمده است اما این زیارت  ۳اند هیچكدام را به امام معصوم ع نسبت نداده

خواهیم با ایشان رابطه بگیریم بر این خصلت . وقتی میحضرت با تعبیر »ممتحنه« مخاطب قرار گرفته است 

شود. شاید بتوان گفت عمده اوصاف ایشان بار ارتقای معرفتی دارد اما این وصف بار  ایشان تاکید می 

 و چند نكته مهم دارد:  عملیاتی دارد

بوده:   .1 دنیوی مطرح  از خلقت  از پیش  امتحان  أَنْ این  قَبلَْ  الَّذِی خَلَقكَِ  اللَّهُ  امْتحََنكَِ  ممُتَْحَنَةُ  یاَ 

 یَخْلُقكَِ 

 فَوَجَدَكِ لمَِا امْتَحَنكَِ صاَبِرةًَ  موفقیت ایشان در این امتحان با صبر تعبیر شده:  .2

أَوْلِیَاءُ وَ ما ولی و مصدق او و صابر بر آنچه پدرش و وصی او آورده هستیم:   .3 أَنَّا لَكِ  وَ زَعَمْنَا 

 مُصَدِّقُونَ وَ صَابِرُونَ لكُِلِّ مَا أتََانَا بِهِ أَبُوكِ ص وَ أَتَانَا بهِِ وصَِیُّهُ ع  

نَسأَْلكُِ إِنْ کُنَّا  ایم:  ایم ما را بشارتی بده که بفهمیم پاك شده اگر واقعا وی را تصدیق کرده .4 فَإِنَّا 

 یَتكِِ. صَدَّقْنَاكِ إِلَّا أَلْحَقتِْنَا بِتَصْدیِقِنَا لَهُمَا بِالْبُشْرَى لِنُبشَِّرَ أَنْفُسَناَ بِأنََّا قَدْ طَهُرْنَا بِوَلَا 

 ش خیلی مهم است: پایانی  دو فرازکنم: از آخر شروع می

به پاکی  تصدیق، اگر واقعی باشد،با این ؛ و دوم اینكه ایشان را تصدیق کنیمقرار است یكی اینكه 

 رسیم می

رابطه ولایی؛ تصدیق؛ صبر بر تعالیم  ایم: تا کار در قبال ایشان انجام داده فراز قبلی ما به گمان خودمان سه 

اگر تصدیق کردیم؛ یعنی  :گوییمبعد هم مییعنی خیلی هم مطمئن نباشیم؛ مان مت؛. )به گپیامبر و وصی او

 معلوم نیست واقعا تصدیق کرده باشیم( 

 خود او چكار کرد: امتحان شد و صبر کرد؛ 

امتحان شد و صبر کرد؛   واقعا اوضوعیت دارد و متحان و صبر مو قبول کنیم اپس تصدیق ما این است که  

و رابطه ولایی ما هم یعنی همین مسیر را برای خودمان قبول کنیم و بر تعالیم پیامبر و امام صبر کنیم؛ پس  

 این تعالیم هم برای امتحان ما و هم برای کمك به ما در امتحان است.

 : خدا یك امانت )قلب سالم؛ فطرت الهی( به ما داده

حمََلَهَا الْإِنسْانُ إنَِّهُ   إِنَّا عَرَضْنَا الْأَمانَةَ عَلىَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ الْجِبالِ فَأَبَیْنَ أنَْ یَحمِْلْنهَا وَ أَشْفَقنَْ مِنْها وَ

 (72)احزاب/ کانَ ظَلُوماً جَهُولا
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فَطَرَ النَّاسَ عَلَیْها لا تَبْدیلَ لِخلَقِْ اللَّهِ ذلكَِ الدِّینُ الْقَیِّمُ وَ لكنَِّ   فَأقَِمْ وَجْهَكَ لِلدِّینِ حَنیفاً فِطرْتََ اللَّهِ الَّتی 

 (۳۰)روم/ أکَْثَرَ النَّاسِ لا یَعْلمَُون 

 : وسپس  ما را در معرض امتحانات قرار داده تنها انتظارش از ما این است که آن را سالم برگردانیم

 ( 8۹)شعراء/ إِلاَّ منَْ أَتىَ اللَّهَ بِقَلْبٍ سَلیم 

و مهمترین کاری که در این زمینه انجام دهیم: ایمان بیاوریم و بر این امتحانات صبر کنیم؛ عمل فرع بر 

 این دو است: 

وَ الَّذینَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحاتِ لَهُمْ مَغْفِرةٌَ وَ « مثلا: »آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحات  »فرماید:  قرآن بارها می

 ( 7« )فاطر/أَجْرٌ کَبیر

 ( ۱۱)هود/ «إِلاَّ الَّذینَ صبَرَُوا وَ عَمِلُوا الصَّالحِاتِ أوُلئكَِ لَهُمْ مَغْفرَِةٌ وَ أَجْرٌ کَبیرفرماید: یكجا می 

إِنَّ الَّذینَ یَخشَْوْنَ رَبَّهُمْ   این تعبیر یكبار دیر هم آمده: »یعنی صبر را دقیقا جای ایمان گذاشته است ]البته 

 [( ۱2« )ملك/بِالْغَیْبِ لَهُمْ مَغْفرَِةٌ وَ أَجْرٌ کَبیر

کافر و مومن؛ ما غالبا از اعمال بدی که کافران را  شوند:انسانها در برابر این امتحانات دو دسته می 

شیطان برای هرکسی از راه   .کند خیراما از اعمال بدی که مومنان را جهنمی میکند باخبریم جهنمی می

 آید: خودش می

 (8۳)قصص/ تِلكَْ الدَّارُ الْآخِرَةُ نَجعَْلهُا لِلَّذینَ لا یُریدُونَ علُُوًّا فیِ الْأَرْضِ وَ لا فَساداً وَ الْعاقِبَةُ لِلمُْتَّقین 

 دانیم اما علو فی الارض را چطور؟ فساد را می 

 ۴2۰، ص: 7مجمع البیان فی تفسیر القرآن، ج 

روى زاذان عن أمیر المؤمنین )ع( أنه کان یمشی فی الأسواق وحده و هو دال یرشد الضال و یعین  

ا فیِ الضعیف و یمر بالبیاع و البقال فیفتح علیه القرآن و یقرأ »تلِكَْ الدَّارُ الْآخِرَةُ نجَْعلَُها لِلَّذِینَ لا یُرِیدُونَ علُُوًّ

 نزلت هذه الآیة فی أهل العدل و المواضع من الولاة و أهل القدرة من سائر الناس الْأَرْضِ وَ لا فَساداً« و یقول 

لیعجبه شراك نعله فیدخل فی هذه  روى أبو سلام الأعرج عن أمیر المؤمنین )ع( أیضا قال إن الرجل  و

 ة »تِلكَْ الدَّارُ الآْخرَِةُ« الآی  الآیة

 2۳۴، ص: ۳تفسیر جوامع الجامع، ج 
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أنهّ قال: إنّ الرّجل لیعجبه أن یكون شراك نعله أجود من شراك   -علیه السّلام -و روى عن أمیر المؤمنین 

 . ذهبت الأمانىّ هاهناو عن الفضیل: أنّه قرأها ثمّ قال:  نعل صاحبه فیدخل تحتها.

. اینجاست شود )ولو در حد اینكه بند کفش من قشنگتر است( علوطلبی در کار است هرجا من مطرح می 

یا کنیم؛ ایم و در امتحانات صبر میامتحانات را جدی گرفته : آیا واقعا رودکه همه آرزوهای ما بر باد می

در روابط با  مساله مان »من« است. در کار فرهنگی، دنبال نشان دادن علو و بهتر بودن خودمان هستیم یا ...؟ 

خواهم  در رانندگی وقتی من می !؟باید با من هماهنگ باشدنیا همه چیز آن آدر خانواده و بیرون از دیگران 

که در احادیث است   علوطلبی همان عجب است یكی از صمادیق بارز پیچد؟ و ... . بپیچم چرا دیگری می

ی بهتر از این  کند. یعنی اگر فساد کنوی را مبتلا به گناه می  که خدا برای اینكه بنده مومن دچار عجب نشود

چون فساد که کردی می دانی بد کردی و امید به توبه هست؛ اما وقتی عجب  خواهان علو باشی!!! است که 

 کنی. کنی که خوبی و کاری نمیگرفتت، فكر می

 روضه: 

 حضرت علی ع هم در این ایام یك امانتی را برگرداند؛ اما چگونه؟

 ۴5۹-۴58: ص ،۱ج  ،( الإسلامیة - ط) الكافی

  الْقَاسِمُ حَدَّثَنیِ قَالَ  الشَّیْبَانیِِّ الجَْبَّارِ عَبْدِ بْنِ محَُمَّدِ عَنْ إِدْرِیسَ بْنُ أَحْمَدُ وَ رفَعََهُ اللَّهُ رَحمَِهُ مِهْرَانَ بْنُ أَحْمَدُ

 :قَالَ ع علَیٍِّ بْنِ الحُْسَیْنِ اللَّهِ عَبْدِ أَبیِ الْهُرمُْزَانیُِّ عَنْ مُحَمَّدٍ بْنُ علَیُِّ حَدَّثَناَ قَالَ الرَّازِیُّ مُحَمَّدٍ بْنُ

 رَسُولِ قَبْرِ إِلىَ وَجْهَهُ فَحَوَّلَ قَامَ ثُمَّ قَبْرِهَا موَْضِعِ علَىَ عَفَا وَ سِرّاً المُْؤْمِنِینَ أَمِیرُ دفََنَهَا ع فَاطمَِةُ قُبِضَتْ لمََّا

 فَقَالَ: ص اللَّهِ

  المُْخْتَارِ وَ بِبُقْعَتِكَ الثَّرَى فیِ الْبَائِتَةِ وَ زَائِرتَِكَ وَ  ابْنَتِكَ عَنِ علََیْكَ السَّلَامُ وَ عَنِّی اللَّهِ رَسُولَ یَا عَلَیكَْ  السَّلَامُ

  بِكَ اللَّحَاقِ سُرْعةََ لَهاَ اللَّهُ

  بِسُنَّتِكَ التَّأَسِّی فِی لیِ أَنَّ إِلَّا تَجَلُّدِی الْعَالمَِینَ نِساَءِ  سَیِّدَةِ عَنْ عَفَا وَ صَبْرِی صَفِیَّتِكَ  عَنْ اللَّهِ رَسُولَ یَا قَلَّ

 فیِ وَ بَلىَ صدَْرِی وَ نحَْرِی بَیْنَ نَفْسُكَ فَاضَتْ وَ قَبْرِكَ مَلْحُودَةِ فیِ وَسَّدتُْكَ فَلَقَدْ تَعَزٍّ مَوْضِعَ فُرقَْتِكَ فیِ

 راجِعُونَ.  إِلَیهِْ إِنَّا وَ للَِّهِ إِنَّا الْقَبوُلِ أَنْعَمُ لیِ اللَّهِ کِتَابِ

 أقَْبَحَ فمََا اختلاس: ربودن فریبكارانه( خلس و ) الزَّهْرَاءُ أخُْلِسَتِ وَ الرَّهِینَةُ أخُِذَتِ وَ الْوَدِیعةَُ اسْتُرْجِعَتِ قَدِ

 اللَّهِ!  رَسُولَ یاَ الْغَبْرَاءَ وَ الْخَضْرَاءَ
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 ها نوشتپی

 
 اب العلة التی من أجلها سمیت فاطمة ع فاطمة  ب ۱۴2.  ۱

رِیُّ قَالَ حَدَّثَناَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ مُحَمَّدُ حَدَّثَناَ أحَْمَدُ بْنُ الْحسََنِ الْقَطَّانُ قَالَ حَدَّثنََا أَبُو سَعِیدٍ الْحسََنُ بْنُ عَلِیِّ بْنِ الْحسَُیْنِ السُّكَّ ۱

نَفِیُّ قَالَ حَدَّثَنیِ بشِْرُ بْنُ إِبرَْاهِیمَ الْأَنْصاَرِیُّ عَنِ الْأَوْزَاعِیِّ عَنْ یَحیَْى بْنِ أبَِی کثَِیرٍ  بْنُ زَکرَِیَّا الْغلََابِیُّ قَالَ حَدَّثَنَا مُخْدَجُ بْنُ عُمیَْرٍ الْحَ

 نَّارِ.هاَ مِنَ العَنْ أَبیِهِ عَنْ أبَِی هُریَْرَةَ قَالَ: إِنَّماَ سُمِّیَتْ فَاطِمَةُ فَاطِمَةَ لِأَنَّ اللَّهَ تَعَالَى فَطَمَ مَنْ أحََبِّ

زِیاَدٍ مَوْلَى بَنِی هَاشِمٍ قَالَ حَدَّثَناَ شَیخٌْ  أَبِی رحَِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثَناَ عَلیُِّ بْنُ إِبرَْاهِیمَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِیسَى قَالَ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ  2

ثَناَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ الْحَسَنِ بْنِ الْحَسَنِ قَالَ: قَالَ لِی أَبُو الْحَسَنِ لِمَ سمُِّیَتْ فَاطِمَةُ  لَناَ ثِقَةٌ یُقَالُ لَهُ نَجیَِّةُ بْنُ إِسْحاَقَ الْفَزَارِیُّ قَالَ حَدَّ

للَّهَ تبََارَكَ وَ تَعَالَى عَلِمَ ماَ کَانَ  مِّیَتْ بِهِ إِنَّ افَاطِمَةَ قُلْتُ فَرقْاً بیَْنَهُ وَ بَیْنَ الْأسَمَْاءِ قَالَ إِنَّ ذَلِكَ لَمِنَ الْأسَْماَءِ وَ لَكِنَّ الِاسْمَ الَّذِی سُ

أَمْرِ فِیهِمْ مِنْ قِبلَِهِ فَلَمَّا وُلِدَتْ فَاطِمَةُ سمََّاهاَ  قَبلَْ کَوْنِهِ فَعَلِمَ أَنَّ رسَُولَ اللَّهِ ص یَتزََوَّجُ فِی الْأحَیَْاءِ وَ أَنَّهُمْ یَطْمَعُونَ فِی وِراَثَةِ هَذَا الْ

ةَ لِأَنَّهاَ فَطَمَتْ طَمَعهَُمْ وَ  وَ تَعَالَى فَاطِمَةَ لِماَ أخَْرَجَ مِنهْاَ وَ جَعلََ فِی وُلْدِهاَ فَقَطَعهَُمْ عمََّا طَمِعُوا فَبِهَذَا سمُِّیَتْ فَاطِمَ اللَّهُ تبََارَكَ

 مَعْنَى فَطَمَتْ قَطَعَتْ.

حَمَّدِ بْنِ الْحسَُیْنِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ صَالحِِ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ علَِیٍّ مَاجیِلَوَیْهِ رحَِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ یَحیَْى الْعَطَّارُ عَنْ مُ ۴

: لمََّا وُلِدَتْ فَاطِمَةُ ع أَوحَْى اللَّهُ عَزَّ وَ جلََّ إِلَى مَلَكٍ فَأَنْطقََ بِهِ لسَِانَ  بْنِ عُقْبَةَ عَنْ یَزِیدَ بْنِ عَبْدِ الْملَِكِ عَنْ أبَِی جَعْفَرٍ ع قَالَ

ا اللَّهُ تبََارَكَ وَ تَعَالَى  فَرٍ ع وَ اللَّهِ لَقَدْ فَطَمهََمُحَمَّدٍ فسَمََّاهاَ فَاطمَِةَ ثُمَّ قَالَ إِنِّی فَطَمتُْكِ بِالْعِلْمِ وَ فَطَمتُْكِ عَنِ الطَّمْثِ ثُمَّ قَالَ أَبُو جَعْ

 بِالْعِلْمِ وَ عَنِ الطَّمْثِ بِالْمیِثاَقِ. 

اهِیمَ بْنِ مُحَمَّدٍ الثَّقَفیِِّ عَنْ جَنْدَلِ بْنِ وَالقٍِ  حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ الْحَسَنِ رحَِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثنََا أَحْمَدُ بْنُ عَلَوِیَّةَ الْأَصْبهََانِیُّ عَنْ إِبْرَ 5

نِ مُحَمَّدِ بْنِ علَِیٍّ عَنْ أبَِیهِ ع قَالَ: قَالَ رسَُولُ اللَّهِ ص یاَ فَاطِمَةُ أَ تَدْرِینَ لِمَ سمُِّیتِ قَالَ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ عُمَرَ الْبَصْرِیُّ عَنْ جَعْفرَِ بْ

 فَاطمَِةَ فَقَالَ علَِیٌّ ع یَا رسَُولَ اللَّهِ لِمَ سمُِّیَتْ قَالَ لِأَنَّهاَ فُطِمَتْ هِیَ وَ شِیعَتهُاَ مِنَ النَّارِ.

دَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عِیسَى عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ مُوسَى بْنِ المُْتَوَکِّلِ رحَِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثَناَ سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أحَْمَ 6

فِیِّ قَالَ سَمِعتُْ أَباَ جَعْفَرٍ ع یَقُولُ لِفَاطِمَةَ ع وقَْفَةٌ عَلىَ باَبِ جهََنَّمَ فَإِذَا کَانَ سِناَنٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُسْكاَنَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مسُْلِمٍ الثَّقَ

اطمَِةُ بَیْنَ عیَْنیَْهِ مُحِباًّ فَتَقُولُ  لَى النَّارِ فَتَقْرَأُ فَیَوْمُ الْقِیاَمَةِ کُتِبَ بَیْنَ عَیْنَیْ کُلِّ رجَُلٍ مُؤْمِنٌ أوَْ کَافِرٌ فَیُؤْمرَُ بِمُحِبٍّ قَدْ کثَُرَتْ ذُنُوبُهُ إِ

الْحقَُّ وَ أَنْتَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ فَیَقُولُ اللَّهُ  إِلهَِی وَ سَیِّدِی سمََّیْتَنِی فَاطِمَةَ وَ فَطَمْتَ بِی مَنْ تَوَلَّانِی وَ تَوَلَّى ذُرِّیَّتِی مِنَ النَّارِ وَ وَعْدُكَ

مْ مِنَ النَّارِ وَ وَعْدِیَ ا فَاطِمَةُ إِنِّی سَمَّیتُْكِ فَاطِمَةَ وَ فَطَمْتُ بِكِ مَنْ أحََبَّكِ وَ تَوَلَّاكِ وَ أحََبَّ ذُرِّیَّتكَِ وَ تَوَلَّاهُعَزَّ وَ جلََّ صَدقَْتِ یَ

عِی فیِهِ فَأشَُفِّعَكِ وَ لیَِتبََیَّنَ لمَِلَائِكَتِی وَ أَنبِْیاَئِی وَ رسُلُِی وَ أَهلِْ  الْحقَُّ وَ أَناَ لاَ أخُْلِفُ الْمِیعَادَ وَ إِنَّماَ أَمَرْتُ بِعَبْدِی هَذَا إِلَى النَّارِ لِتشَْفَ

 یهِ الْجَنَّةَ.الْمَوقِْفِ مَوْقِفُكِ مِنِّی وَ مَكاَنَتُكِ عِنْدِی فَمَنْ قَرَأْتِ بَیْنَ عیَْنیَْهِ مُؤمِْناً فَخُذِی بِیَدهِِ وَ أَدخِْلِ

 باب العلة التی من أجلها سمیت فاطمة الزهراء ع زهراء  ۱۴۳
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الْجَزَرِیِّ عَنْ إبِْرَاهِیمَ بْنِ إِسْحاَقَ   [ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ زَیْدٍأَبِی رحَِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ مَعْقلٍِ القرمسینی ]الْقِرمِْیسیِنِیُ ۱

قُلْتُ لَهُ لِمَ سمُِّیَتْ فَاطِمَةُ الزَّهْرَاءُ زَهْرَاءَ  النَّهاَوَنْدِیِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حمََّادٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِمْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: 

أَبْصاَرُ المَْلاَئِكَةِ وَ   زَّ وَ جلََّ خَلَقهََا مِنْ نُورِ عَظمََتِهِ فلََمَّا أشَْرَقَتْ أضََاءَتِ السَّمَاوَاتُ وَ الْأَرْضُ بِنُورِهاَ وَ غشَِیَتْفَقَالَ لِأَنَّ اللَّهَ عَ

وحَْى اللَّهُ إِلَیهِْمْ هَذَا نُورٌ مِنْ نُورِی أسَْكنَْتُهُ فِی سَمَائِی خَلَقْتُهُ مِنْ  خَرَّتِ المَْلاَئِكَةُ للَِّهِ سَاجِدِینَ وَ قَالُوا إِلهََناَ وَ سَیِّدَناَ ماَ لهَِذَا النُّورِ فَأَ

هْدُونَ إِلَى حَقِّی  لنُّورِ أَئمَِّةً یَقُومُونَ بِأَمرِْی یَعَظمََتِی أخُْرجُِهُ مِنْ صُلْبِ نَبِیٍّ مِنْ أَنبِْیاَئِی أفَُضِّلُهُ علََى جمَِیعِ الْأَنبِْیاَءِ وَ أُخْرِجُ مِنْ ذَلكَِ ا

 وَ أَجْعَلهُُمْ خُلَفاَئِی فِی أَرضِْی بَعْدَ انْقِضاَءِ وحَْیِی. 

مَّدِ بْنِ إسِمَْاعِیلَ الدَّارِمِیِّ عَمَّنْ أَبِی رحَِمَهُ اللَّهُ قَالَ حَدَّثَناَ سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ قَالَ حَدَّثَنِی جَعْفرَُ بْنُ سهَلٍْ الصَّیْقلَُ عَنْ مُحَ 2

 قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی عَبْدِ اللَّهِ ع یاَ ابْنَ رسَُولِ اللَّهِ لِمَ سمُِّیَتِ الزَّهْراَءُ ع زَهْراَءَ  حَدَّثَهُ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ جَعْفَرٍ الهُْرْمُزَانِیِّ عَنْ أَباَنِ بْنِ تَغْلِبَ

 النَّاسُ فِی فُرشُِهِمْ فَیَدخْلُُ  هاَ صَلَاةَ الْغَدَاةِ وَفَقَالَ لِأَنَّهَا تَزْهَرُ لِأمَِیرِ الْمُؤْمنِِینَ ع فِی النَّهَارِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ بِالنُّورِ کَانَ یَزْهَرُ نُورُ وجَهِْ 

بِیَّ ص فَیَسْأَلُونَهُ عمََّا رَأوَْا فیَُرْسلُِهُمْ إِلَى  بَیَاضُ ذَلِكَ النُّورِ إِلَى حُجُرَاتِهِمْ بِالْمَدیِنَةِ فَتبَْیَضُّ حِیطَانهُُمْ فَیَعْجَبُونَ مِنْ ذَلِكَ فَیَأْتُونَ النَّ

ونَ أَنَّ الَّذِی رَأَوهُْ کَانَ مَنْزِلهَاَ فَیَرَوْنهََا قاَعِدَةً فِی مِحْراَبهَِا تُصلَِّی وَ النُّورُ یسَْطَعُ مِنْ مِحْراَبهِاَ مِنْ وَجهِْهاَ فَیَعْلَمُ منَْزِلِ فَاطِمَةَ ع فَیَأْتُونَ

لصُّفْرَةِ فَتَدخْلُُ الصُّفْرَةُ حُجُرَاتِ النَّاسِ فَتَصْفَرُّ ثِیاَبهُُمْ وَ أَلْوَانهُُمْ  مِنْ نُورِ فَاطِمَةَ فَإِذَا نَصَفَ النَّهَارُ وَ تَرَتَّبَتْ لِلصَّلَاةِ زَهَرَ وجَهْهَُا ع بِا

جهِْهاَ ع فإَِذَا کَانَ آخِرُ  مِحْراَبِهاَ وَ قَدْ زَهَرَ نُورُ وَ فَیَأْتُونَ النَّبِیَّ ص فَیَسْأَلُونَهُ عَمَّا رَأوَْا فیَُرسِْلُهُمْ إِلَى منَْزِلِ فَاطِمَةَ ع فَیَرَوْنَهاَ قَائِمَةً فِی

زَّ وَ جلََّ فَكَانَ یَدخْلُُ حُمْرَةُ وجَهِْهاَ  النَّهَارِ وَ غَرَبَتِ الشَّمْسُ احْمَرَّ وَجْهُ فَاطِمَةَ ع فَأشَْرَقَ وجَْههُاَ بِالْحُمْرَةِ فَرحَاً وَ شُكْراً للَِّهِ عَ

وَ یَسْأَلُونَهُ عَنْ ذَلِكَ فیَُرسِْلهُُمْ إِلَى منَْزِلِ فَاطِمَةَ فیََرَوْنهََا   جَبُونَ مِنْ ذَلِكَ وَ یَأْتُونَ النَّبِیَّ صحُجرَُاتِ الْقَوْمِ وَ تَحْمَرُّ حِیطَانهُُمْ فَیَعْ

لِكَ النُّورُ   مِنْ نُورِ وجَْهِ فَاطِمَةَ ع فَلَمْ یَزَلْ ذَجَالِسَةً تسَُبِّحُ اللَّهَ وَ تُمَجِّدهُُ وَ نُورُ وجَهِْهاَ یَزْهرَُ بِالْحُمْرَةِ فَیَعلَْمُونَ أَنَّ الَّذِی رَأوَْا کَانَ

 أَهلَْ البَْیْتِ إِمَامٍ بَعْدَ إمَِامٍ. فِی وجَهِْهاَ حَتَّى وُلِدَ الْحسَُیْنُ ع فَهُوَ یَتَقَلَّبُ فِی وجُُوهِناَ إِلَى یَوْمِ الْقِیاَمَةِ فِی الْأَئِمَّةِ منَِّا

لْجَلُودِیُّ قَالَ حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ زَکرَِیَّا  حَدَّثَناَ مُحَمَّدُ بْنُ إِبرَْاهِیمَ بْنِ إسِْحَاقَ رضَِیَ اللَّهُ عَنْهُ قَالَ حَدَّثنََا عَبْدُ الْعَزیِزِ بْنُ یَحیَْى ا ۳

الَ: سَأَلْتُ أَباَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ فَاطِمَةَ لِمَ سمُِّیَتِ الزَّهْراَءَ فَقَالَ لِأَنَّهاَ کَانَتْ إِذَا  الْجَوْهرَِیُّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عمَُارَةَ عَنْ أبَِیهِ قَ

 قاَمَتْ فِی مِحْراَبهَِا زَهَرَ نُورُهاَ لِأَهلِْ السَّماَءِ کَمَا تَزْهَرُ نُورُ الْكَوَاکِبِ لِأَهْلِ الْأَرْضِ.

 باب العلة التی من أجلها سمیت فاطمة ع البتول و کذلك مریم ع ۱۴۴

أبَِی طَالِبٍ قَالَ حَدَّثنََا أَبُو عَبْدِ اللَّهِ  حَدَّثَناَ أحَْمَدُ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ عِیسَى بْنِ علَِیِّ بْنِ الْحسُیَْنِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ الْحسُیَْنِ بْنِ علَِیِّ بْنِ  ۱

مَّدِ بْنِ زِیاَدٍ الْقَطَّانُ قَالَ حَدَّثَنِی أَبُو الطَّیِّبِ أَحْمَدُ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ قَالَ مُحَمَّدُ بْنُ إبِْرَاهِیمَ بْنِ أسَبَْاطٍ قَالَ حَدَّثَناَ أحَْمَدُ بْنُ مُحَ

 عَنْ عُمرََ بْنِ علَِیٍّ عَنْ أبَِیهِ ع عَنْ آبَائِهِ حَدَّثَنِی عِیسَى بْنُ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عُمرََ بْنِ علَِیِّ بْنِ أبَِی طَالِبٍ

مرَْیَمَ بَتُولٌ وَ فَاطِمَةَ بَتُولٌ فَقَالَ ص البَْتُولُ  علَِیِّ بْنِ أبَِی طَالِبٍ ع أَنَّ النَّبِیَّ ص سئُلَِ ماَ الْبَتُولُ فَإِنَّا سَمِعنَْاكَ یَا رسَُولَ اللَّهِ تَقُولُ إِنَّ 

 أَیْ لَمْ تَحضِْ فإَِنَّ الْحَیْضَ مَكرُْوهٌ فیِ بَناَتِ الْأَنبِْیَاءِ.  الَّتِی لَمْ تَرَ حُمْرَةً قَطُّ

مُمْتَحنََةُ امْتَحنََكِ الَّذِی خَلَقَكِ قَبلَْ  تَقِفُ علََى قَبْرِهاَ بِالْبَقِیعِ وَ هُوَ الْقَبْرُ الَّذِی فِیهِ وَلَدُهاَ الْحَسَنُ ع وَ تَقُولُ السَّلَامُ علََیكِْ یاَ .  2

اءُ وَ مُصَدِّقُونَ وَ لِكلُِّ ماَ أَتَى بِهِ أَبُوكِ صلََّى اللَّهُ علََیْهِ وَ آلِهِ وَ أَتَى بِهِ أَنْ یَخْلُقَكِ فَوجََدَكِ لِماَ امْتَحنََكِ بِهِ صَابِرَةً وَ نَحْنُ لَكِ أَوْلِیَ

جِ العْلُْیاَ لنُِبشَِّرَ أَنْفسَُناَ بِأَنَّا قَدْ تَصْدِیقِناَ لهَُمْ بِالدَّرَوصَِیُّهُ عَلَیْهِ السَّلَامُ مسُلَِّمُونَ وَ نَحْنُ نَسْأَلكَُ اللَّهُمَّ إِذْ کُنَّا مُصَدِّقِینَ لهَُمْ أَنْ تُلْحِقَناَ بِ

 طهَُرْناَ بِوَلاَیَتهِِمْ علََیْهِمُ السَّلَام
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 رده است: وشیخ طوسی در مصباح المتهجد بعد از زیارت فوق این را هم آ . مثلا ۳

 7۱۱، ص: 2مصباح المتهجد و سلاح المتعبد، ج

اللَّهُ الَّذِی خَلَقَكِ قَبلَْ أَنْ یَخْلُقَكِ فَوَجَدَكِ لِماَ  امْتَحنََكِ صَابِرَةً وَ زَعمَْنَا   یَا مُمْتَحنََةُ امْتَحنََكِ- و إذا وقف علیها للزیارة فلیقل

إِلَّا     نَسْأَلُكِ إِنْ کُنَّا صَدَّقْنَاكِتَى بِهِ وصَِیُّهُ فَإِنَّا أَنَّا لَكِ أَوْلِیاَءُ وَ مُصَدِّقُونَ وَ صَابِرُونَ لِكلُِّ ماَ أَتَاناَ بِهِ أَبُوكَ صَلَّى اللَّهُ علََیْهِ وَ آلِهِ وَ أَ

 أَلْحَقتِْناَ بِتَصْدِیقِناَ لهَُماَ لنُِبشَِّرَ أَنْفسَُناَ بِأَنَّا قَدْ طهَُرْناَ بِوَلاَیَتِكِ. 

 و یستحب أیضا أن تقول

السَّلَامُ علََیكِْ یاَ بِنْتَ حَبِیبِ اللَّهِ السَّلَامُ علََیكِْ یَا بِنْتَ خلَِیلِ    السَّلَامُ علََیكِْ یَا بِنْتَ رسَُولِ اللَّهِ السَّلَامُ عَلیَْكِ یاَ بِنْتَ نبَِیِّ اللَّهِ

لیَْكِ یاَ بِنْتَ أفَْضلَِ  بِنْتَ خیَْرِ خَلقِْ اللَّهِ السَّلَامُ عَ اللَّهِ السَّلَامُ عَلیَْكِ یاَ بِنْتَ صَفِیِّ اللَّهِ السَّلَامُ علََیكِْ یَا بِنْتَ أمَِینِ اللَّهِ السَّلَامُ علََیكِْ یَا

وَ الآْخرِِینَ السَّلَامُ  السَّلَامُ علََیكِْ یاَ بِنْتَ خَیْرِ البَْریَِّةِ السَّلَامُ علََیكِْ یَا سَیِّدَةَ نسَِاءِ الْعَالمَِینَ مِنَ الْأَوَّلِینَ  وَ رسُلُِهِ وَ مَلاَئِكَتِهِ  أَنْبیَِاءِ اللَّهِ

ا أُمَّ الْحَسَنِ وَ الْحسَُیْنِ سَیِّدَیْ شَباَبِ أَهلِْ الْجنََّةِ السَّلَامُ علََیكِْ یَا زَوجَْةَ وَلِیِّ اللَّهِ وَ خیَْرِ الْخَلقِْ بَعْدَ رسَُولِ اللَّهِ السَّلَامُ عَلَیكِْ یَ

لیَْكِ أیََّتهُاَ الْحَوْرَاءُ  أیََّتهَُا الْفَاضِلَةُ الزَّکیَِّةُ السَّلَامُ عَ عَلیَْكِ أیََّتهَُا الصِّدِّیقَةُ الشَّهِیدَةُ السَّلَامُ عَلیَْكِ أیََّتهَُا الرَّضِیَّةُ الْمَرضِْیَّةُ السَّلَامُ عَلیَْكِ

یمَةُ السَّلَامُ علََیْكِ أیََّتهُاَ الْمَظْلُومَةُ الْمَغْصُوبَةُ  السَّلَامُ عَلیَْكِ  الْإِنسْیَِّةُ السَّلَامُ عَلَیْكِ أیََّتهَُا التَّقِیَّةُ النَّقیَِّةُ السَّلَامُ علََیْكِ أیََّتهُاَ الْمُحَدَّثَةُ  الْعَلِ 

لَّى اللَّهُ عَلیَْكِ وَ علََى رُوحِكِ وَ بَدَنِكِ  الْمُضْطهََدَةُ الْمَقهُْورَةُ السَّلَامُ علََیكِْ یاَ فَاطِمَةُ بِنْتَ رَسُولِ اللَّهِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاَتُهُ صَ أیََّتهَُا

وَ مَنْ قَطَعَكِ فَقَدْ  علََى بَیِّنَةٍ مِنْ رَبِّكَ وَ أَنَّ مَنْ سَرَّكِ فَقَدْ سَرَّ رسَُولَ اللَّهِ وَ مَنْ جَفَاكِ فَقَدْ جَفَا رسَُولَ اللَّهِ   أشَهَْدُ أَنَّكِ مَضَیْتِ

وَ مَلَائِكَتَهُ أَنِّی رَاضٍ عَمَّنْ رضَِیتِ عَنْهُ سَاخِطٌ    بَیْنَ جنَْبَیْهِ أشَهَْدُ اللَّهَ وَ رسُلَُهُ  قَطَعَ رسَُولَ اللَّهِ لِأَنَّكَ بَضْعَةٌ مِنْهُ وَ رُوحُهُ الَّذِی

وَ   - لِمَنْ أَبْغضَْتِ مُحِبٌّ لِمَنْ أحَبَْبْتِعلََى مَنْ سَخِطْتِ عَلَیْهِ مُتبََرِّئٌ مِمَّنْ تبََرَّأْتِ منِْهُ مُوَالٍ لِمَنْ وَالَیْتِ مُعَادٍ لِمَنْ عاَدَیْتِ مُبْغِضٌ

 بِاللَّهِ شهَِیداً وَ حسَِیباً وَ جاَزِیاً وَ مثُِیباً.  کَفى

 و این زیارات هم در کتب دیگر آمده است: 

 ۱7۹مناسك المزار)للمفید(، النص، ص:   -کتاب المزار                        

السَّلَامُ عَلَیكَْ یَا رسَُولَ اللَّهِ صلََّى اللَّهُ   وَ قَدْ روُِیَ أَنَّ قَبْرَهاَ ع عِنْدَ أبَِیهَا رَسُولِ اللَّهِ ص فإَِذَا أَرَدْتَ زِیَارَتهَاَ فَقِفْ بِالرَّوضَْةِ وَ قُلِ

[ یاَ سَیِّدَةَ نسِاَءِ  لَامُ علََیكِْ یاَ فَاطِمَةُ ]بِنْتَ رَسُولِ اللَّهِ صلََّى اللَّهُ علََیْهِ وَ آلِهِ علََیْهِ وَ آلِهِ السَّلَامُ علََى ابنَْتكَِ الصِّدِّیقَةِ الطَّاهِرَةِ السَّ

الرَّادَّ عَلیَْكِ قَوْلَكِ لَعَنَ اللَّهُ أشَْیاَعهَُمْ وَ الْعَالَمِینَ أیََّتهُاَ البَْتُولُ الشَّهِیدَةُ الطَّاهِرَةُ لَعَنَ اللَّهُ مَانِعكَِ إِرثَْكِ وَ دَافِعَكِ عَنْ حَقِّكِ وَ 

حْمَةُ اللَّهِ وَ  مِ صلََّى اللَّهُ علََیْكِ وَ عَلَى أَبیِكِ وَ بَعْلِكِ وَ وُلْدِكِ الْأَئِمَّةِ الرَّاشِدِینَ وَ عَلَیهِْمُ السَّلَامُ وَ رَأَتْباَعهَُمْ وَ أَلْحَقهَُمْ بِدَرْكِ الْجَحِی

 بَرَکَاتُه

 78المزار الكبیر )لابن المشهدی(، ص: 

 حلَِیلَةِ الْمُرْتَضَى وَ أُمِّ الأَْئِمَّةِ النُّجبََاءِ. اللَّهُمَّ  السَّلَامُ علََى البَْتُولَةِ  الطَّاهِرَةِ، الصِّدِّیقَةِ الْمَعْصُومَةِ، البَْرَّةِ التَّقِیَّةِ، سلَِیلَةِ  الْمُصْطَفَى وَ

قِمْ قَدْ مُلئَِتْ داَءً وَ حسَْرَةً وَ کَمَداً  وَ غُصَّةً، تشَْكُو إِلیَْكَ وَ إِلَى أَبِیهاَ ماَ فُعلَِ بهَِا، اللَّهُمَّ انْتَإِنَّها خَرَجَتْ مِنْ دُنیَْاهَا مَظْلُومَةً مَغْشُومَةً ، 
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كَ وَ جلََالَةِ مَنْزِلَتِهاَ  اللَّهُمَّ صلَِّ عَلَى الزَّهْراَءِ  الزَّکِیَّةِ الْمبَُارَکَةِ الْمیَْمُونَةِ ، صلََاةً تزَِیدُ فِی شَرَفِ مَحَلِّهاَ عِنْدَ لهَاَ وَ خُذْ لهَاَ بِحَقِّهَا.

 . لَدیَْكَ، وَ بَلِّغهْاَ منِِّی السَّلَامَ، وَ السَّلَامُ علََیهْاَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ

 وَ تَقُولُ أَیْضاً:

، وَ مَوْضِعُ قَبْرِهاَ وَ مَغْزَاهَا، فَصلَِّ علََیْهاَ وَ  اللَّهُمَّ إِنِّی یُوهمُِنِی غَالِبُ ظَنِّی أَنَّ هَذهِِ الرَّوضَْةَ مُوَارَاةُ سَیِّدَةِ نسَِاءِ الْعَالَمِینَ وَ مَثْوَاهَا

 أبَْلِغهَْا عنَِّی السَّلَامَ حَیْثُ حَلَّتْ وَ کَانَت 

 همین دو را آورده است 2۰المزار )للشهید الاول(، ص:  شهید اول هم در

یقَةِ الْمَعْصُومَةِ البَْرَّةِ التَّقِیَّةِ سلَِیلَةِ  ( ثُمَّ زُرْ فَاطِمَةَ عَلَیهْاَ السَّلَامُ مِنْ عِنْدِ الرَّوضَْةِ وَ قُلْ السَّلَامُ عَلَى البَْتُولَةِ الطَّاهِرَةِ الصِّد۱ِّ)

قَدْ مُلئَِتْ داَءً وَ حسَْرَةً وَ کَمَداً وَ     اللَّهُمَّ إِنَّهاَ خَرجََتْ مِنْ دُنیَْاهاَ مَظْلُومَةً مَغشُْومَةًالْمُصْطَفَى وَ حلَِیلَةِ الْمُرْتَضَى وَ أُمِّ الْأَئِمَّةِ النُّجَباَءِ

صَلِّ عَلَى الزَّکِیَّةِ الزَّهْراَءِ الْمبَُارَکَةِ الْمیَْمُونَةِ صَلَوةً   غُصَّةً تشَْكُو إِلیَْكَ وَ إِلَى أبَِیهاَ ماَ فُعلَِ بهِاَ اللَّهُمَّ انْتَقِمْ لهَاَ وَ خُذْ لهَاَ بِحَقِّهاَ اللَّهُمَّ وَ

 رحَْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ.  فِی شَرَفِ مَحَلِّهَا عِنْدَكَ وَ جَلَالَةِ مَنْزِلَتهِاَ لَدیَْكَ وَ بَلِّغهْاَ منِِّی السَّلَامَ وَ السَّلَامُ علََیهَْا وَتزَِیدُ 


